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Vračila DDV * 

Zakonodajna resolucija Evropskega parlamenta o predlogu Direktive Sveta o podrobnih 

pravilih za vračilo davka na dodano vrednost, predvidenih z Direktivo 77/388/EGS, 

davčnim zavezancem, ki nimajo sedeža na ozemlju države, ampak v drugi državi članici 

(KOM(2004)0728 – C6-0251/2005 – 2005/0807(CNS)) 

 

(Postopek posvetovanja) 

Evropski parlament, 

– ob upoštevanju predloga Komisije Svetu (KOM(2004)0728)1, 

– ob upoštevanju člena 93 Pogodbe ES, v skladu s katerim se je Svet posvetoval s 

Parlamentom (C6-0251/2005), 

– ob upoštevanju člena 51 svojega Poslovnika, 

– ob upoštevanju poročila Odbora za ekonomske in monetarne zadeve (A6-0324/2005), 

1. odobri predlog Komisije, kakor je bil spremenjen; 

2. poziva Komisijo, naj ustrezno spremeni svoj predlog na podlagi člena 250(2) Pogodbe ES; 

3. poziva Svet, naj obvesti Parlament, če namerava odstopati od besedila, ki ga je Parlament 

odobril; 

4. poziva Svet, naj se ponovno posvetuje s Parlamentom, če namerava bistveno spremeniti 

predlog Komisije; 

5. naroči svojemu predsedniku, naj stališče Parlamenta posreduje Svetu in Komisiji. 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija 
 

Spremembe Parlamenta 

Sprememba 1 

Člen 7, odstavek 1 

1. Država članica, kjer je bil davek na 

dodano vrednost plačan, svojo odločitev o 

zahtevku za vračilo sporoči vlagatelju v 

treh mesecih od datuma vložitve zahtevka. 

1. Država članica, kjer je bil davek na 

dodano vrednost plačan, svojo odločitev o 

zahtevku za vračilo sporoči vlagatelju v 

treh mesecih od datuma vložitve zahtevka. 

Država članica sedeža obvesti državo 

članico vračila, ko davčni zavezanec vloži 

zahtevek za vračilo DDV-ja pristojnim 

                                                 
1 Še ni objavljeno v Uradnem listu. 



davčnim organom. 

Sprememba 2 

Člen 7, odstavek 1, pododstavek 1 a (novo) 

  Trimesečni rok začne teči od dneva, ko 

davčni organi v državi članici vračila od 

davčnih organov v državi članici sedeža 

prejmejo podatke o elektronskem nakazilu 

vračila v zvezi z zadevnim davčnim 

zavezancem, ki je o tem avtomatično 

obveščen. 

Sprememba 3 

Člen 7, odstavek 3, pododstavek 2 a (novo) 

  Rok za prenos vračila je en teden od 

poteka trimesečnega obdobja za 

odločanje. 

Sprememba 4 

Člen 7, odstavek 4, pododstavek 1 

4. V posebnih primerih lahko država 

članica, kjer je bil davek plačan, v roku 

treh mesecev od datuma vložitve zahteve 

zahteva dodatne podatke. Po preteku tega 

roka ne sme zahtevati dodatnih podatkov. 

4. Če davčni organi države članice vračila 

zahtevajo dodatne preiskave, se obdobje 

ugotavljanja, ali je davčni zavezanec 

upravičen do vračila, lahko podaljša. 

Vendar pa čas med vložitvijo zahtevka za 

vračilo in dnevom prenosa vračila ne sme 

biti daljši od štirih mesecev. 

 


